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AKTYyaJbHOCTh HCCIIEZIOBaHMs 00YCIOBICHA TEM, YTO aBUAIIMOHHBIN aHTIMICKUNA Urpa-
€T JIOMHUHHUPYIOUIYIO pOJIb B KaU€CTBE CPEACTBA KOMMYHHUKALIMM MEX]y MWJIOTAMU U aBHa-
JUCIIETUYEPAMHU U SBIISETCS MEKIYHAPOIHBIM SI3bIKOM I'PAKIAHCKON aBUALUH.

Llenpto JaHHOM pabOTHI SIBISIETCS BBISIBICHUE OCOOCHHOCTEH aHIIIMIICKOTO aBUAIIMOHHOTO
JIEKCUKOHA B pauoTene(OHHOM CBA3M; a TaKXKe BbIJIENICHHUE S3bIKOBBIX (DAKTOPOB, BIUSIONIUX HA
HEJJONIOHUMAaHUE, KOTOPOE MHOTIa IPUBOUT K MHIIMJCHTAM U JTAYKE aBHAKaTacTpoaM.

Marepuan u Meroabl. B nanHoii pabore ObUIM MCIIONB30BAHbBI CIEAYIOUINE METOJIBI:
OMHCaTeIbHO-aHATUTUYECKUN METOJ, BKIIOYAIOIINN HAOMI0IeHIe, HHTEPIPETAINIO, KIacCh-
dbuKalno U METOJl KOHTEKCTYalbHOro aHanu3a. TeopeTndyeckyto 0a3y MCCIIeJOBaHUs COCTa-
BIWJIM Pa0OTHI B OOJIACTH NPUKIIAJHOW JIMHTBUCTUKU B KOHTeKcTe aBuanuu (Mwmiep 1951,
Monep, 2013); koMmMmyHUKauuid Mexay nuwiotamu u aucnerdepamu (bapmum u Xumu 1998,
bapiu u ®appuc 2013).

Pe3yabTaThl U UX 00cy:kaeHue. Korma Mbl ToBOpuM 00 aBHAllMOHHOM aHTIUHCKOM
A3bIKE C TOYKHM 3PEHMS] JIUHTBUCTUKU, HY)KHO OTMETHTb, YTO JMHTBUCTUYECKOE OIMCAHUE
JAHHOW Pa3sHOBHUIHOCTHU SI3bIKA JJIS CHEIHAIBHOM LEMH JOCTaTOYHO 00bEMHO. TOT, KTO H3y-
YyaeT aBUALlMOHHBIM aHIVIMWCKUM, JOJKEH UMETh B BHJY, UTO €MY IIPEICTOUT UMETh JIEN0 C
Pa3IUYHBIMU YPOBHSIMM JIMHIBUCTUKH, HauMHasl C MparMaTUKU U JUCKYpca, U 3aKaHYMBAas
(GhOHOJIOTHEH U MHTOHAITHEH.

BaxxHO Takxe OTMETUTh, YTO aBUALIMOHHBINA aHIVIMKWCKUMN, UCHIOJIb3YEMBbIN B paAMOCBSI3U —
3TO HE MPOCTO MOJMHOMKECTBO «OOIIEr0» aHIJIMHCKOIO S3bIKa, & OCOOBII KO/ C YCIOBHOCTSIMH,
BBIXOJIIIIMH 32 PAMKU «ECTECTBEHHOT'0» aHTJIMICKOrO s3bIKa. TO €CTh 3TO 3HAYMUT, YTO U HOCHU-
TEJH, U, OCOOEHHO, HE HOCUTENH aHTJIMICKOr0, JOJDKHBI YUUTh CIIEHUAIBHYIO JIEKCUKY U (pa3sbl,
cnenuduyeckuil andaBuT, TPOU3HOIICHNE, a TAK)XXE OPraHMU3AIUI0 PEUM, XapaKTEPHYIO JUIS
ABUALMOHHOI'O aHTJIMICKOTO.

ITpoananu3upoBaB MHOTOYMCJICHHBIE TUIACTBI JIEKCUKHA W TPaBUJIa PAIUOCBA3H, 3allH-
caHHbIe B yueOHbIX ocobusx MKAO u coopHukax aspoHaBuraironnoi nadopmarmu (AlP),
MO>KHO TOBOPUTH O CIEIYIOIINX pe3yIbTaTax:

1) Haunnas ¢ auckypca ¥ nmparMaTUKy, CTOUT 3aMETUTh, YTO POJIM MHUJIOTA U aBHAJHC-
IeT4yepa NparMaTHYecKu COBEPIICHHO pPAa3jWYHbl: IUIOTHI IOJHOCTBIO 3aBHCAT OT Y B/l
(ynpaBiieHHuEe BO3AYIIHBIM JBUKEHHEM), KOTOPOE BBICTYIAE€T B POJIM YNPABJISAIOLIET0, WH-
CTPYKTUPYET MWJIOTOB, BBINAET pa3pelieHus U 3anpeTsl [1, 21].

2) U3 BhIIECKA3aHHOTO BBITEKAET, YTO OOMNBINYI0 oMo coobuiennit YB/[ nepenaér B
MOBEJINTEIbHOM HaKJIOHEHUH, YTO MOJpa3yMeBaeT OTCYTCTBUE MECTOMMEHHUHN U IMojJexarle-
ro [4, 48].; 3TO sBISETCS OCHOBHBIMU OCOOEHHOCTSMU CHHTaKcHca. MOXXHO MPHUBECTH Clie-
IOyrorye mpuMepsl coodmenuii YB/I:

“Maintain /800", “report 2 miles” Bmecto “you should maintain” u “could you report?”.

Taxke CTOMT OTMETHTb OTCYTCTBHE OTPHUILIATENIbHBIX KOHCTPYKLHMHU (32 MCKIIIOYEHUEM
HEKOTOPBIX CUTyallui), a Takke 3aMeHy 4acTHil “N0” m “not” cmoBom “negative”, a “yes”
CIOBOM “‘affirm” W3-3a MX KPaTKOCTH U (POHOJOTHYECKOMN CITa00CTU YaCTHUII, YTO MOXKET MPH-
BECTHU K MyTaHUIIE U HEJIOTIOHUMaHUIo [6, 136].

3) Uto KacaeTcst JEKCUYECKOTO YPOBHS, TO aBUALIMOHHBIM aHTTIMHCKUN COCTOUT KaK U3
CIENUATM3UPOBAHHON TTPO(PECCHOHATIBHON JIEKCUKH, TaK W W3 JIGKCUKOHA TTPOCTOTO aHTJIH-
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CKOTO sI3bIKa, KOTOPBIM 3HAKOM Jaxke HempodeccruoHany B naHHoi cdepe [5, 52]. Ilpunara-
TENbHBIX U HApPEUUil B paaroTene(OHHON KOMMYHUKAIIUU OYEHb Majio, a CYHIECTBUTEIbHBIX
U TJIaroyioB, Ha00OpoT, OOJIbIIOE KOJINYECTBO. HeKoTOphie Taroibl MOTyT BbI3BAaTh MyTaHU-
11y, 0OCOOCHHO Y HOBUYKOB, HalpuMep:

['maron “request” o3HavaeT MpOCTYIO MPOCKOY, KOTOpas MOXKET ObITh OTKIOHeHa Y B/,
B TO BpeMs Kak ‘‘require” sBisiercs TpeboBaHuemM, B kotopoM YBJI He umeeT npaBa 0TKa3arhb
[4, 69]. N3-3a TakuX OCOOCHHOCTEH OYEHb BAYKHO 3HATH MPABWIBHBINA JIGKCHKOH U YMETh €T0
UCIIOJIb30BaTh.

5) Campblii T1aBHBIN acleKT (POHOJIOTMYECKOTO YPOBHS aBUAIMOHHOTO SI3bIKa — MEXY-
HaponHblid (onernueckuil andasut [4, 103]. On Obu1 pa3zpaboTaH TakuM 00pa3oM, YTOOBI K
KaX/10i OyKBe OTHOCHIJIOCH OJIHO3HauHOE ciioBo, Hampumep: A — Alfa, B — Bravo, C —
Charlie, D — Delta u tak ganece. Takum 00pa3oM MpOM3HOIIEHHE OYyKB WM aOOpeBHATYp
noJokHO ObITh creayromuM: “golf charlie delta” Bmecto “GCD”, “foxtrot bravo x-ray” Bme-
cro “FBX” u “information India” Bmecto “information I” [2, 123].

Taxke u3-3a MOTEHIMATBHON MYyTaHUIBI HEKOTOPBIX 3BYKOB (HAIlpUMeEp, T€X, KOTOPbIE
MPE/ICTABJICHBI B aHIIMICKOM si3bIke OykBamu “M” / N, “B” / “P”, “S” / “TH”, “TH” / “T”, “F”/
“V”, “F” / “N”) npou3HOIIeHHE ONpe/eNIeHHBIX CIIOB BO ()pa3eosIOrHH, B YaCTHOCTH YHCITUTEIIb-
HBIX, MIPEJIITICAHO TaK, YTOOBI CBECTU K MUHUMYMY HeZlonoHumanue [1, 65]. Hanpumep:

“five”, “nine” mpomsHocurcs kak “fife” u ‘“niner”; “three” mpowmsHocuTCa Kak
“tree”’; “thousand” mpousHocurcs kak “tousand”.

N3yuast pOHONOTHIO B KOHTEKCTE aBHAILlMH, TAKXKe CTOUT CKa3aTh Mpo mpocoauro. [Tox
pocorell Mbl IOHUMAeM MHTOHALMIO U TeMIl peur. OTCYTCTBUE MHTOHALIUU, pUTMA U Tay3
TUIIUYHO JUIs1 OBICTPOIl aBUAILIMOHHOM PaJuOCBsI3U, YTO MOXKET CTaTh OIPOMHOM MpoOIeMOi U
OBITH IPUYMHON MyTAHUILIBI UJIU J1aXKe aBHakaTacTpodsl [3, 16].

3axiiouenne. B 3akimoueHne Xo4eTcss OTMETUTD, YTO aBUAIIMOHHBIM aHTIUHACKUM S3bIK —
3TO HE TOJBKO JIEKCHKA U (pa3eosiorus, a Takke KOHKPETHBIE MPaBUiIa MOCTPOCHUS PEUH, TPOH3-
HOIIICHUS, CIICIUAIBHO CO3AaHHbBIN al(aBUT, U BOBMOXXHOCTh OOpAIEHHs K IPOCTOMY aHTJIHIA-
CKOMY $I3bIKY B HEKOTOPBIX cutyarusax. [IpoBens gaHHoe ucciegoBaHUe, Mbl IPHUIILIIH K BbI-
BOJY, YTO aBHAIIMOHHBIA aHTJIMMCKHUI — 3TO HE MPOCTO pa3/eN aHTIHICKOTO S3bIKa, a CIeIU-
QITBHBIN KOJI, KOTOPBIA HE CMOXKET TIOHATH TMOJTHOCTBIO JTayKe HOCUTENh aHTIIMHCKoro. Mcxons
U3 BCETO BHINICTIEPEUYUCICHHOT0, MOXHO CKa3aTh, YTO MpaBUIbHAs KOMMYHHKAIUS WMEET
BaXHOE 3HA4YCHHE I aBUAIMOHHOHN Oe3zomacHocTH. Otyer ATSB 00 aBapusix, B KOTOpOM
JTaeTCsl OLIEHKAa BO3JIEHMCTBUS PA3IMYHBIX YIpO3 aBHAIlMOHHOM O€30MacHOCTH, MOKa3bIBaeT,
4910 B 25% cilydaeB OMMOKN B KOMMYHUKAIIMKA W KOOPJAWHAIIUU MTPUBEIIA K HECYACTHBIM CITy-
qasiM cO cMepTeNbHBIM UcXoaoM [3, 19]. UMeHHO m03TOMy XKU3HEHHO BaXHO 3HATh BCE Ipa-
BUJIa 1 OCOOCHHOCTH aBMAIIMOHHOTO aHTJIMMCKOTO SI3bIKA ISl YCIENTHOM U O€30macHoi mpo-
(deccroHaNbHOM eaTenbHOCTH TioTa u Y B/I.
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